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У К Р А Ї Н А

ЧОПСЬКА МІСЬКА РАДА ЗАКАРПАТСЬКОЇ ОБЛАСТІ

ВИКОНАВЧИЙ  КОМІТЕТ

Р І Ш Е Н Н Я

від   __________2016 року                       №                                                 проект
             м. Чоп

Про погодження умов Договору 
на утримання сміттєзвалища 
м. Чоп 
На виконання умов Договору про партнерство і співпрацю укладеного 23.05.2016 року між словацькою фірмою «ECOEU» s.r.o. та Чопською міської Радою, згідно із статтею 21 Закону України «Про відходи», статтею 10 Закону України «Про благоустрій населених пунктів», з метою впровадження систем роздільного збирання побутових відходів, керуючись статтями 33 та 59 Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», виконавчий комітет 
в и р і ш и в:


1. Погодити умови Договору на утримання сміттєзвалища міста Чоп (додається).

2. Доручити Чопському міському голові Самардаку В.В. укласти Договір визначений частиною 1 цього рішення.

3. Контроль за виконанням рішення покласти на заступника міського голови з питань житлово-комунального господарства Гіжан І.С.
Міський голова







     В.В. Самардак
Додаток 1 до рішення виконавчого комітету Чопської міської ради від _____________2016 року № _____

ДОГОВІР №
на утримання сміттєзвалища м. Чоп
м. Чоп








«____» _______ 2016 р.
ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЕКО-ТЕХНОЛОДЖІ» (далі – Сторона 1), код ЄДРПОУ — 40573775, в особі директора Ростислава Петрушко, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, і

ЧОПСЬКА  МІСЬКА РАДА, (далі - Сторона 2), в особі міського голови Валерія Самардака, який діє на підставі ______, з іншої сторони,
разом іменовані «сторони» і окремо – «сторона», уклали цей Договір на утримання звалища твердих побутових відходів м. Чоп (далі - Договір) про наступне
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. На виконання умов Договору про партнерство і співпрацю укладений 23.05.2016 року між словацькою фірмою «ECOEU» s.r.o. та Чопською міської Радою, враховуючи, що до вирішення питання про право постійного користування земельною ділянкою на якій розміщено сміттєзвалище м. Чопа та передачі даної земельної ділянки в користування Стороні 2, сторони дійшли до згоди, що Сторона 1 передає сміттєзвалище міста Чоп Стороні 2 для його утримання в належних умовах та розміщення тимчасового пункту приймання, сортування твердих побутових відходів та зберігання вторинної сировини.

1.2. Утримання сміттєзвалища здійснюється на безоплатній основі. 

1.3. Сторони дійшли до згоди, що до моменту отримання узгодженого і затвердженого  (у відповідності до чинного законодавства України) проекту на сміттєзвалище м. Чоп, захоронення твердих побутових відходів проводитись не буде. Сторона 2 бере на себе зобов’язання забезпечити безпечне зберігання твердих побутових відходів до моменту визначення порядку їх захоронення. 

2. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
2.1. Сторона 2 зобов'язується
2.1.1.  Утримувати сміттєзвалище в належному стані з урахуванням особливостей, які визначені даним Договором.
2.1.2. Забезпечити безперешкодний доступ Сторони 2 до сміттєзвалища.
2.2. Сторона 1 зобов'язується:
2.2.1. До укладення Договору повідомити Сторону 2 про всі істотні обставини та
інформацію, що стосується даного договору і може вплинути на волевиявлення Сторони 2 щодо укладення цього Договору.
2.2.2. Не чинити перешкод Стороні 2 у виконанні умов даного Договору.
2.2.3. Не втручатися в господарську діяльність Сторони 2, якщо вона здійснюється в межах чинного законодавства.
2.2.4. Передавати Стороні 2 всі необхідні для виконання даного Договору документи. 

2.2.5. Сприяти у вирішенні всіх питань, що пов’язані із виконанням даного Договору. 
2.3.   Сторона 2 МАЄ ПРАВО:
2.3.1. Самостійно визначати умови утримання сміттєзвалища і порядок здійснення приймання, сортування твердих побутових відходів, а також зберігання твердих побутових відходів та вторинного сировини.
2.3.2. Приєднувати, від свого імені, сміттєзвалище до необхідних комунікацій (електропостачання, водопостачання, водовідведення, тощо).

2.3.3. Встановлювати на території сміттєзвалища всі необхідні інженерні споруди та тимчасові об’єкти необхідні для виконання умов даного договору. 

2.3.4. Укладати з фізичними та юридичними особами, органами місцевого самоврядування та державними установами договори на приймання твердих побутових відходів, з правом самостійного встановлення цін на дані послуги (крім випадків, коли згідно із законодавством України, ціни на дані послуги встановлюються в іншому порядку).

2.4. Сторона 1 має право:
2.4.1. Контролювати наявність, стан, порядок виконання Стороною 1 умов даного Договору.

2.4.2. Вимагати від Сторони 2 усунення будь-яких порушень умов даного Договору.
2.5.  Сторона 1 свідчить, що:
2.5.1. Від Сторони 2 не приховано обставин, які мають істотне значення для цього договору;
2.5.2. Щодо сміттєзвалища відсутні судові спори;
2.5.3. Внаслідок укладення цього Договору не буде порушено прав та законних інтересів інших осіб;
2.6. Сторони підтверджують, що:
2.6.1. Укладення договору відповідає їх інтересам;
2.6.2. Умови Договору зрозумілі і відповідають реальній домовленості сторін;
2.6.3. Договір не приховує іншого правочину і спрямований на реальне настання наслідків, які обумовлені у ньому;
2.6.4.  У тексті цього Договору зафіксовано усі істотні умови, що стосуються даного Договору.
2.6.5. Будь-які попередні домовленості, які мали місце до укладення цього Договору і не відображені у його тексті після підписання договору не матимуть юридичної сили.
3. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ
3.1. Сторони зобов’язується відшкодувати збитки, завдані внаслідок невиконання (повністю або частково) умов даного договору.
3.2. Сторони звільняються від відповідальності по відшкодуванню збитків, що сталися внаслідок дії обставин непереборної сили.
4. ПРИПИНЕННЯ ДІЇ ДОГОВОРУ
4.1. Договір може бути розірваний за згодою двох сторін. 

4.2. Договір може бути достроково розірваний за ініціативою Сторони 2 у випадках, зумовлених економічною неефективністю виконання обов’язків по даному Договору .
4.3. Про розірвання Договору інша сторона письмово попереджається за 1 (один) календарний місяць.
5. ДІЯ ДОГОВОРУ
5.1. Договір вступає в силу з моменту підписання уповноваженими представниками сторін. 

5.2. Строк дій договору – 60 календарних місяців. 

6. ІНШІ УМОВИ
6.1. Всі спори з приводу виконання або припинення цього Договору, не регульовані переговорами сторін, вирішуються у судовому порядку згідно чинного законодавства України.

6.2. Сторони вправі в період дії цього Договору вносити в нього зміни.

6.3. Зміни до цього Договору вносяться шляхом укладення додаткової угоди та набирають чинності з моменту належного її оформлення.

6.4. Цей Договір складений в двох примірниках, по одному для кожної із сторін, що мають однакову юридичну силу.
6.5. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв'язку з укладанням цього Договору, включаються до баз персональних даних Сторін.
6.6. Підписуючи даний Договір уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб'єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин.
6.7. Представники сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони
повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
6.8. Даний Договір складений українською мовою у двох примірниках, по одному для кожної із сторін, що мають однакову юридичну силу.
Реквізити та підписи уповноважених представників сторін
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